
Он знал, что Лин Фэй не простой парень, но перед ним на улице толпились десятки тысяч
зомби! Чен Хао верил, что у Лин Фэя есть способности, выходящие за рамки обычного
человека, но он не думал, что тот сможет выжить в схватке с таким количеством зомби. Даже
если бы здесь сегодня стоял Супермен, зомби просто задавили бы его!Чен Хао достал из
рюкзака коробку, в которой лежали бензин и пустые бутылки из-под пива. — Мы можем
использовать коктейли Молотова, чтобы создать хаос, а потом прорваться, — сказал он, и,
найдя удобный момент, с силой метнул коктейль.Бах!С легким хлопком коктейль Молотова
взорвался, бензин залил зомби, и пламя вспыхнуло. — Пользуемся моментом! — глаза Чена
Хао загорелись, он достал из рюкзака две куртки с зеленой кровью, одну сунул Лин Фэю, а
другую надел сам. — Это кровь зомби, она их спутает.Три других парня тоже надели куртки и
бросились вслед за Ченом Хао. Лин Фэй последовал за ними, но грязную и вонючую куртку
надевать не стал, решив, что может задохнуться. — Невидимость, включи! — произнес он.Его
дыхание мгновенно пропало. Он не исчез совсем, просто сдерживал дыхание и уменьшил свое
присутствие. Даже стоя прямо перед человеком, тот не обращал бы на него внимания.На улице
бушевал огонь, и многие зомби, почуяв запах, кинулись к нему. Из супермаркета тоже
выбегали зомби, но они все пробегали мимо людей. — Почему ты не надел костюм невидимки?
— трое парней, увидев, как Лин Фэй так уверенно идет, скривились. — Ты хочешь нас
убить?Лин Фэй спокойно ответил: — Не волнуйтесь, они меня не видят.— Разумеется, они тебя
не видят, — съязвил один из мужчин, — Потому что они ничего не видят, они только чувствуют
твой запах! — он добавил: — Если тебе хочется умереть, вали отсюда и не тяни нас с собой.Лин
Фэй бросил на него быстрый взгляд и промолчал, но все же держался от них на расстоянии.
Теперь, когда он нашел супермаркет, присутствие этих людей его уже не волновало. Если они
его недолюбливают, то он может действовать самостоятельно.Видя эту сцену, Чен Хао слегка
нахмурился, а потом, подумав, сказал: — Не ссорьтесь пока.Он снова посмотрел на Лин Фэя и
сказал: — Брат, не обращай внимания, просто у него жену и детей убили зомби, которых
привел другой человек, поэтому он немного... Чен Хао не договорил, и Лин Фэй все понял. — Со
мной все в порядке, — сказал он.— Брат… — мужчина хотел было возразить, но Чен Хао бросил
на него свирепый взгляд, и тот тут же опустил голову.Наконец, они четверо вошли в
супермаркет.Бесчисленное количество зомби стояло в супермаркете в беспорядке, на первом
этаже, на втором, на третьем… Зомби были на каждом этаже. — Когда произошла эта
катастрофа, многие люди не успели убежать, — сказал Чен Хао.— Давайте найдем
провизию!Но, подойдя к полке с закусками, они обнаружили, что все продукты исчезли, а на
полу валялись разорванные пакеты.— Неужели кто-то был здесь раньше нас? — нахмурился
Чен Хао.Затем он подошел к месту, где продавался рис, зерно и овощи, и там тоже ничего не
было. — Похоже, кто-то был здесь раньше нас, — сказал он, оглядываясь по сторонам. —
Давайте спустимся в подвал. Там, наверное, меньше всего зомби, это самое безопасное место!
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